
138

УДК 343.431(437.1/.2)

Зигфрід Ламміх, д�р права,

Еліко Циклаурі�Ламміх, д�р права

Інститут міжнародного і зарубіжного кримінального права ім. Макса Планка,
Квіткова вулиця, 73, Фрайбург�в�Брейсгау, 78101, Федеративна Республіка Німеччина

Â²ÄÏÎÂ²ÄÀËÜÍ²ÑÒÜ ÇÀ ÒÐÀÍÑÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÓ ÒÎÐÃ²ÂËÞÂ²ÄÏÎÂ²ÄÀËÜÍ²ÑÒÜ ÇÀ ÒÐÀÍÑÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÓ ÒÎÐÃ²ÂËÞÂ²ÄÏÎÂ²ÄÀËÜÍ²ÑÒÜ ÇÀ ÒÐÀÍÑÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÓ ÒÎÐÃ²ÂËÞÂ²ÄÏÎÂ²ÄÀËÜÍ²ÑÒÜ ÇÀ ÒÐÀÍÑÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÓ ÒÎÐÃ²ÂËÞÂ²ÄÏÎÂ²ÄÀËÜÍ²ÑÒÜ ÇÀ ÒÐÀÍÑÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÓ ÒÎÐÃ²ÂËÞ
Æ²ÍÊÀÌÈ Â ×ÅÕ²¯ ² ÄÅßÊÈÕ ²ÍØÈÕÆ²ÍÊÀÌÈ Â ×ÅÕ²¯ ² ÄÅßÊÈÕ ²ÍØÈÕÆ²ÍÊÀÌÈ Â ×ÅÕ²¯ ² ÄÅßÊÈÕ ²ÍØÈÕÆ²ÍÊÀÌÈ Â ×ÅÕ²¯ ² ÄÅßÊÈÕ ²ÍØÈÕÆ²ÍÊÀÌÈ Â ×ÅÕ²¯ ² ÄÅßÊÈÕ ²ÍØÈÕ

ÑÕ²ÄÍÎÑÕ²ÄÍÎÑÕ²ÄÍÎÑÕ²ÄÍÎÑÕ²ÄÍÎЄÂÐÎÏÅÉÑÜÊÈÕ ÊÐÀ¯ÍÀÕÂÐÎÏÅÉÑÜÊÈÕ ÊÐÀ¯ÍÀÕÂÐÎÏÅÉÑÜÊÈÕ ÊÐÀ¯ÍÀÕÂÐÎÏÅÉÑÜÊÈÕ ÊÐÀ¯ÍÀÕÂÐÎÏÅÉÑÜÊÈÕ ÊÐÀ¯ÍÀÕ

Розглянуто кримінально�правові норми східноєвропейських країн,
що встановлюють відповідальність за сексуальну експлуатацію жінок.
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Уведення в проблему
Відкриття кордонів південно� і

східноєвропейських країн, що збіглося із
стрімкким падінням рівня життя в цих
країнах, створило надзвичайно сприят�
ливі умови для такої "галузі торгівли",
як транснаціональна торгівля жінками,
яка в більшості країн відноситься до
організованої злочинності. Якщо до
кінця вісімдесятих мова йшла передусім
про жінок з країн третього світу, то ос�
таннім часом об’єктами торгівли ста�
ють жінки з східноєвропейських країн,
перш за все із Польщі, з колишнього Ра�
дянського Союзу і з Чехії1.

Технологія цього бізнесу здебільшо�
го відома. За допомогою правдивих і не�
правдивих обіцянок жінки запрошують�
ся в зарубіжні мандрівки, деякі з їх зго�
ди, іноді і проти їх волі, із застосуван�
ням насильства або погроз примушу�
ються до проституції або до інших
форм „сексуальної експлуатації".

У цій статті аналізуються норми кри�
мінального права, що встановлюють
кримінальну відповідальність за транс�
національну торгівлю жінками в таких
„країнах�експортерах": Чехія, Польща,
Росія і Білорусь. В усіх цих країнах
відповідні норми кримінального права,

до яких можуть відсилати норми колі�
зійного права, істотно відрізняються від
складів, закріплених у статтях 180b і
181 німецького Кримінального кодексу
(торгівля людьми і торгівля людьми з
обтяжуючими обставинами відповідно).
Слід зауважити, що жінка, яка в усіх
вказаних країнах розглядається як по�
терпіла, не підлягає кримінальній відпо�
відальності за добровільне або вимуше�
не заняття проституцією або за надання
інших „сексуальных послуг" за кордо�
ном. Заняття подібними видами діяль�
ності на території відповідної зарубіж�
ної країни в подібных випадках також
не є кримінально караним.

1. Склад торгівлі жінками в кри0
мінальному кодексі Чехії 1961
року.

Найбільш детально склад транснаці�
ональної торгівли жінками сформульо�
вано в кримінальному праві Республі�
ки Чехія, до того ж слід зауважити, що
відповідне визначення статті 246 збе�
реглося в першій редакції Кримінально�
го кодексу ЧРСР 1961 року, що донині
діє в Чеській республіці і в Словакії.
Стаття 246 КК Чехії встановлює:

„1. Принаду жінки за кордон з на�
міром використовувати її для сексуаль�
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ных дій з іншою особою, транспортуван�
ня потерпілої або посередництво в та�
ких діях —

карається позбавленням волі стро�
ком від одного до п’яти років.

2. a) Дії, вказані в ч. 1 цієї статті,
скоєні учасником організованої групи,
або

b) дії, вказані в ч. 1 цієї статті,
скоєні відносно потерпілої молодше 18
років, або

c)  дії, вказані в ч. 1 цієї статті,
скоєні з метою використовувати потер�
пілу для проституції,

караются позбавленням волі стро�
ком від трьох до восьми років".

Принципове значення для практич�
ного застосування цієї норми має
рішення Верховного суду Чеської рес�
публіки від 26.05.1995 р.2, що роз’яснює
застосування статті 246 КК:

a )  Об’єкт злочину
Об’єктом посягання в чеських ко�

ментарях КК називаются моральні
принципи, зокрема „право жінки на ста�
теве самовизначення", а деколи — „осо�
биста свобода жінки"3. Порушення цих
принципів може бути підставою кримі�
нальної відповідальності в тих випад�
ках, коли потерпілі добровільно, усвідом�
люючи, що за кордоном їм доведеться
займатися проституцією, погодилися на
посередництво винного4.

Об’єктом посягання може бути
будь�яка жінка, що знаходиться на тери�
торії Чеської республіки, незалежно від
її громадянства. Не впливає на кваліфі�
кацію попередній рід занять жінки, тоб�
то склад злочину торгівли жінками вва�
жається виконаним й тоді, коли до при�
нади або транспортування за кордон,
вона займалася проституцією на тери�
торії Чеської Республіки. Цей факт
може бути лише пом’якшуючою вину
обставиною для винного5.

Якщо вказані дії були вчинені
відносно потерпілої молодше 18 років,
то скоєне кваліфікується як склад з об�
тяжуючими обставинами (ч. 2 ст. 246).

Ст. 246 КК категорично говорить
про принаду, посередництво або транс�
портування за кордон жінки; отже, ця
норма не може бути застосована у ви�

падках, коли із вказаною метою за кор�
дон принаджена або транспортується
особа чоловічої статі, наприклад, для
вчинення гомосексуальних дій.

b) Суб’єкт і суб’єктивна сторона
злочину

Суб’єктом цього злочину може бути
визнано будь�яку дієздатну особу чоло�
вічої або жіночої статі, незалежно від
помешкання або громадянства. При
цьому необов’язково, щоб винна особа
діяла на території Чеської республіки,
бо згідно зі ст. 17 КК злочин вважаєть�
ся закінченим і тоді, коли дія була вчи�
нена навіть і за кордоном, (де вона, мож�
ливо, і не є кримінально караною), але
наслідки хоча б частково наступили на
території Чеської республіки. Зокрема,
кримінальній відповідальності за торгів�
лю жінками підлягає особа, яка вступи�
ла з Німеччини в письмовий контакт з
жінкою, яка знаходилася на території
Чехії (наприклад, за допомогою газетно�
го оглошення) і принадила її в Німеч�
чину з метою, вказаною в ст. 246.

Необхідною ознакою складу злочину,
сформульованого в ст. 246 КК Чехії, є
мета. Винна особа завжди мусить діяти з
наміром використати потерпілу для сек�
суальных дій з іншою особою.

Для кваліфікаціи за ст. 246 достат�
ньо непрямого умислу, тобто якщо вин�
на особа з урахуванням відомих їй об�
ставин могла лише здогадуватися, що
жінка буде в подальшому використана
„для сексуальных дій з іншою особою".

Злочин вважається закінченим й
тоді, коли потерпіла не була використа�
на для сексуальных дій з іншою особою,
наприклад, відмовилася від таких дій
або була затримана поліцією держави,
до якої вона прибула і вислана в Чехію;
визначальною однак є мета, що була по�
кладена в основу дій винного.

За замах на цей злочин одну особу
було засуджено чеським судом за
ст. 246 КК, зокрема, тому, що вона орима�
ла принципову згоду потерпілих на пра�
цевлаштування за кордоном, але коли
потерпілі дізналися про характер на�
ступної „праці", потерпілі відкликали
свою згоду.

Застосоване в ст. 246 КК поняття
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„сексуальні дії з іншою особою" значно
ширше поняття „проституція". Воно
охоплює в тому числі „будь�яку форму
задоволення статевого потягу до тіла
особи іншої статі"; отже, мова може йти
про статевий контакт, про різноманітні
„сексуальні масажі" і про інші сексу�
альні дії. На відміну від проституції, під
час якої сексуальні дії з різними парт�
нерами здійснюються за плату (розмір
якої не обов’язково визначається попе�
редньо), сформульована в ст. 246 КК оз�
нака „сексуальных дій з іншою особою"
вважається виконаною і тоді, коли по�
терпіла згідно з наміром винного повин�
на займатися не проституцією у вказа�
ному значенні, а виконувати „сексу�
альні дії" з попередньо визначеною осо�
бою, або тільки „при нагоді" (жінка пра�
цевлаштовуєтся, наприклад, як покоївка
в мотелі, і повинна вступати в сексу�
альный контакт лише на вимогу клієнта
мотелю).

Для кваліфікаціи цієї ознаки складу
злочину не має значення, чи оплачують�
ся „сексуальні дії з іншою особою" гро�
шима або в іншій формі, або ж така оп�
лата очікується від „іншої особи".

Ознаки складу злочину, описаного в
ст. 246 КК, вважаються виконаними і
тоді, коли винна особа не отримала від
своих дій ніякої майнової вигоди або
взагалі її не бажала. Наприклад, винна
особа транспортує потерпілу за кордон,
щоб вона займалася там проституцією і
розглядає це виключно як безкоштовну
дружню послугу потерпілій. Отримання
майнової вигоди як мотив дій винного
і / або потерпілої не є ознакою складу
злочину, описаного в ст. 246 КК, хоча в
судовій практиці цей мотив у більшості
випадків є визначальним.

У декількох чеських коментарях до
кримінальному кодексу розглядається
проблема можливого притягнення до
кримінальної відповідальності співробі�
тників шлюбних агентств, які сприяють
жінкам в укладенні шлюбу з іноземця�
ми. Такая караність категорично виклю�
чена. Інакше можна було б прийти до
висновку про кримінальну відпові�
дальність за запрошення жінки за кор�
дон з метою укладень шлюбу, якщо

шлюб дійсно укладається і не є фіктив�
ним. Ця представлена в коментарях
точка зору6 стає зрозумілою, якщо зга�
дати, що такі дії не посягають на жоден
з об’єктів цього злочину (порівн.
вище). Звичайно, обіцянка вступити в
шлюб або посередництво в укладенні
шлюбу мусить бути серйозним. „Не�
серйозна" пропозиція вступити в шлюб
і відповідно „фіктивне" шлюбне посе�
редництво, яке слугує лише меті прина�
ди жінки за кордон, щоб у подальшому
використовувати її для проституції, по�
сягають на зазначені „моральні принци�
пи", і тягнуть кримінальну відпові�
дальність за торгівлю жінками. Под�
ібним чином повинні кваліфікуватися і
фіктивні шлюби, покликані заобезпечи�
ти тільки отримання візи для подальшо�
го заняття проституцією. Чеська судова
практика щодо цієї проблематики не
відома.

c )  Форми скоєння злочину
Згідно зі ст. 246 торгівля жінками

може бути скоєна в трьох формах:
шляхом принади, шляхом посередницт�
ва і шляхом транспортування потерпі�
лої за кордон.

Злочин вважається скоєним у формі
принади, якщо винний схиляє жінку для
виїзду за кордон, наприклад, обіцянками
доброго заробітку за кордоном. Для ква�
ліфікації за цією ознакою не має зна�
чення, чи вводить винна особа потерпілу
в оману; ознака „принади" вважається
виконаною і в тому разі, якщо обіцянки
винної особи відповідають дійсності,
тобто потерпіла точно знає, для чого
вона їде за кордон і що її там очікує.
Склад злочину, передбачений статтею
246 КК Чехії, буде виконано і тоді, коли
винна особа надає жінці, яка займалася
проституцією в Чехії, можливість зай�
матися проституцією за кордоном, при
цьому (в тому числі і достовірно) вка�
зує на кращі можливості заробітку або
кращі „умови праці" за кордоном і зав�
дяки цьому отримує згоду жінки на
виїзд за кордон.

Під терміном „посередництво" слід
розуміти будь�яку угоду з „набувачем"
(„клієнтом") потерпілої, предметом якої
є виїзд останньої за кордон. Угодою
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може не охоплюватися мета поїздки по�
терпілої за кордон; мова може, наприк�
лад, йти про угоду, згідно з якою
потерпіла працевлаштовується за кордо�
ном як офіціантка, працівниця бару,
танцюристка і т.д.; звичайно, ця угода є
кримінально караною тільки за наяв�
ності у винного умислу (в тому числі
в формі непрямого умислу) використо�
вувати потерпілу за кордоном для „сек�
суальных дій з іншою особою".

Злочин вважається скоєним у формі
„транспортування", якщо винна особа
сприяла переміщенню потерпілої через
кордон Чеської республіки, при цьому
„доставки до місця призначення" не по�
трібно. Чеські суди кваліфікували вчи�
нене як „транспортування" в контексті
ст. 246 не тільки тоді, коли винна особа
перевозила потерпілу за кордон на влас�
ному легковому авто, але і тоді, коли
вона створила умови для транспорту�
вання потерпілої за кордон, наприклад,
надала їй залізничні квитки7.

d )  Кваліфіковані форми торгів0
лі жінками

Складами з обтяжуючими обстави�
нами згідно ч. 2 ст. 246, яка передбачає
покарання від трьох до восьми років
позбавлення волі, є:

— діяння, скоєні учасником органі�
зованої групи. Організованою групою
вважається „об’єднання декількох осіб,
у межах якої існує розподіл завдань між
окремими учасниками групи, внаслідок
чого діяльність групи стає спланованою
і скоординованою";

— якщо вказане діяння вчинюється
відносно потерпілої молодше 18 років, а
також

— дії, вказані в ч. 1 статті, скоєні з
метою використання потерпілої для
проституції, тобто для сексуальных дій з
різними партнерами за плату.

2. Транснаціональна торгівля
жінками в Польщі

У польскому Кримінальному кодексі
1997 року відповідальність за трансна�
ціональну торгівлю жінками закріплена
в ч. 4 ст. 204 КК, яка встановлює:

„ 4. покарання, вказане в частині
третій (позбавлення волі на строк від
одного року до десяти років — прим.

автора) призначається також за викра�
дення або принаду за кордон іншої осо�
би з метою використання її для прости�
туції".

Судова практика польських судів
відносно цієї норми КК невідома, що,
можливо, пояснюється нетривалим
строком існування цієї норми9. Тому
аналіз цієї норми грунтується на
польських коментарях до Кримінально�
го кодексу і має теоретичний характер.
В якій мірі наше тлумачення буде при�
нято судовою практикою, сказати важ�
ко.

a) Відмінності від чеського права.
Порівнюючи склад цього злочину в

польському кримінальному праві з ана�
логічним складом злочину в чеському
кримінальному праві, можна виділити
наступні відмінності:

— ч. 4 ст. 204 застосовується й тоді,
коли потерпілим є чоловік;

— суб’єктивна сторона характери�
зується спеціальною метою: винна осо�
ба прагне використати викрадену або
принаджену за кордон особу для про�
ституції, тобто для сексуальных дій за
плату з невизначениим числом пере�
мінних партнерів, які, як правило, не оби�
раються10; в Чехії цей факт є кваліфіку�
ючою ознакою складу з обтяжуючими
обставинами;

— на відміну від кримінального пра�
ва Чехії, відповідальності за ч. 4 ст. 204
Кримінального кодексу Польщі не
підлягає викрадення або принада жінки
за кордон з метою сексуальних зв’язків
з визначеною особою або тільки „при
нагоді", без заняття проституцією в заз�
наченому розумінні;

— також не підлягає відповідаль�
ності за ч. 4 ст. 204 КК Польщі діяння,
в якому потерпілий (потерпіла) вико�
ристрвується не для проституції, а
тільки для „інших сексуальных дій з
іншою особою", напр., як масажист(ка)
в салоні „сексуального масажу".

Істотно відрізняються також форми
скоєння цього злочину за ст. 246 КК
Чехії і за ч. 4 ст. 204 КК Польщі. В той
час як в Чехії до цих форм поряд з
принадою (яка, звичайно, розуміється
інакше, ніж у Польщі), відноситься посе�
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редництво або транспортування потер�
пілої за кордон, частина 4 ст. 204 КК
Польщі розрізнює лише дві форми скоє�
ння злочину:

— „принаду" потерпілого за кордон;
поняття „принаджувати" (zwabiac) в
польських коментарях до КК тлума�
читься більш вузько, ніж у Чехії; „при�
нада" пов’язується з дезінформацією
потерпілого або використанням його
помилки відносно фактичної мети виїз�
ду за кордон11. Залучення потерпілої
відвертою пропозицією зайнятися про�
ституцією за кордоном не охоплюється
визначенням ч. 4 ст. 204 КК Польщі,
якщо потерпіла усвідомлювала таку
мету поїздки і була з нею згодна;

— „викрадення" потерпілого і пере�
правлення його за кордон. Викраден�
ням визнається дія, спрямована на пере�
тин кордону всупереч волі потерпілого.

З вищевикладеного випливає, що, на
відміну від ст. 246 КК Чехії, не підлягає
кримінальній відповідальності ані „по�
середництво" в торгівлі жінками, ані за�
лучення потерпілої за кордон відвер�
тою обіцянкою (як відносно мети, так і
відносно умов перебування за кордо�
ном) без введения потерпілої в оману
в розумінні ч. 4 ст. 204 КК Польщі; це
діяння могло б при певних обставинах
кваліфікуватися за ст. 253 КК „торгівля
людьми").

Так само не підлягає покаранню по
ч. 4 ст. 204 КК Польщі (на відміну від
чеського кримінального права), особа,
яка тільки транспортувала потерпілого
за кордон, і не знала про намір потерпі�
лого займатися проституцією і в жод�
ний спосіб не впливала на таке рішення
шляхом якихось неправдивих обіцянок.

Незастосовуваність частини 4 ст.
204 КК Польщі, звичайно, не виключає
кваліфікацію діяння за іншими стаття�
ми КК, наприклад, за примушення іншої
особи до сексуальних дій із застосуван�
ням насильства або погрози (ст. 197
КК), з використанням безпорадного (ст.
198 КК) або залежного становища по�
терпілого (ст. 199 КК) а також за
звідництво і сутенерство (ч. 1�3 ст. 204
КК Польщі). За певних умов дії винно�
го можуть бути кваліфіковані як "торгі�

вля людьми" (ч. 1 ст. 253 КК) Остання
встановлює:

„Торгівля людьми, в тому числі за
згодою потерпілих, —

карається позбавленням волі на
строк не менш трьох років".

При грамотному тлумачені ч. 1 ст.
253 КК передбачається, що ознакою
складу цього злочину є та обставина, що
об’єктом торгівлі повинні бути декілька
осіб; такий висновок випливає з словос�
получень „торгівля людьми" і „згода по�
терпілих". На відміну від визначення ч.
4 ст. 204 КК Польщі, діяння слід кваліфі�
кувати як торгівлю людьми і в тому
випадку, якщо воно вчинюється зі згоди
потерпілих.

У коментарях до КК Польщі підкрес�
люється, що використане в ч. 1 ст. 253
словосполучення „торгівля людьми"
слід розуміти як „продаж, купівлю, пози�
ку, обмін та інші цивільно�правові пра�
вочини, предметом яких є люди12".

Згідно з цією точкою зору покаран�
ню за торгівлю людьми підлягає не
тільки той, хто продає або бере на комі�
сію „людський товар", але і той, хто та�
кий „товар" придбає.

З вищевикладеного випливає, що ч. 1
ст. 253 КК Польщі охоплює деякі різно�
види транснаціональної торгівлі жінка�
ми, які не можуть бути кваліфіковані за
ч. 4 ст. 204 КК Польщі (маються на
увазі випадки переміщення жінки за
кордон з метою іншої сексуальної експ�
луатації). Наприклад, досить частий у
практиці випадок оплатної сутенерскої
угоди з „клієнтом" за безсумнівної зго�
ди жінок�"виконавців": якщо ця „угода"
стосується декількох жінок або ж регу�
лярно повторюється, до того ж, угода ук�
ладається з метою використання потер�
пілих для проституції або інших різно�
видів сексуальної експлуатації (напр.,
як масажисток у салоні „сексуального
масажу", сексуальні дії з однією особою
і т. п.); місце надання вказаних „по�
слуг", на відміну від ч. 4 ст. 204 КК
Польщі, може знаходитися як за кордо�
ном, так і на території Речі Посполитої.

3. Транснаціональна торгівля
жінками в Росії

Згідно з положеннями діючого
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Кримінального кодексу Російської Фе�
дерації 1996 року13 „транснаціональна
торгівля жінками" тягне кримінальну
відповідальність тільки в тому разі,
якщо діяння містить ознаки складу зло�
чину, передбаченого ст. 240 КК РФ. Цей
склад формулюється так:

„Примушення до заняття проститу�
цією із застосуванням насильства або
погрози застосування насильства, шля�
хом вимагання, пошкодження або зни�
щення майна або шляхом обману… "

Так само, як і в Польщі, судова прак�
тика до розглядуваної статті невідома, і
для тлумачення цієї норми також дово�
диться спиратися лише на російські ко�
ментарі до КК РФ.

Діяння кваліфікується за вказаною
нормою, якщо потерпілий примушується
до проституції вказаним в ч. 1 ст. 240
способом. До того ж, діяння є кримі�
нально караним незалежно від того, чи
примушували потерпілого до прости�
туції за кордоном або на території РФ.
Диференціації за місцем скоєння злочи�
ну, відомої польському і чеському кримі�
нальному праву, російський Криміналь�
ний кодекс не предбачає. Віку потерпі�
лого в ч. 1 ст. 240 КК також не на�
дається значення.

Умовою кримінальної відповідаль�
ності за ч. 1 ст. 240 КК РФ є застосу�
вання насильства, вимагання, обману по�
терпілого, а також заняття проституцією
внаслідок таких дій, тобто систематичні
статеві зв’язки за плату із змінними
партнерами. Мотиви ж, які лежать в
основі дій винного (в більшості ви�
падків — прагненя до майнової вигоди,
тобто корисливий мотив) для кримі�
нально�правової кваліфікації не має зна�
чення14.

На відміну від польского і чеського
кримінального права, сутенерство, вчи�
нюване за згодою потерпілого з метою
використання останнього в проституції
(як на території РФ, так і за кордоном),
в тому числі діяння, яке кваліфікується
як „торгівля людьми за згодою потерпі�
лих" за ст. 253 КК Польщі, на підставі
ст. 240 КК РФ не тягне кримінальної
відповідальності ані для сутенера, ані
для його „клієнта". Звичайно, при цьому

істотною умовою некараності цього
діяння є добровільна, свідома згода по�
терпілого займатися проституцією. Це
стосується тих достить частих у прак�
тиці випадків, коли винний вступає в
контакт з потерпілими шляхом публі�
кації газетних оголошень і переправляє
жінок, що відгукнулися, закордонному
„отримувачу " за їх згоди. До того ж,
зввичайно, передбачаєтся, що їх згоду
отримано добровільно і не під впливом
помилки. Цей типовий випадок транс�
національної торгівли жінками, караний
як в польському, так і в чеському зако�
нодавстві (ст. 253 КК Польщі і ст. 246
КК Чехії), в Росії не тягне кримінальної
відповідальності.

Вищезазначені, не карані за ст. 204
КК РФ форми торгівлі жінками можуть,
однак, бути кваліфіковані за іншими
статтями КК (звичайно, тільки за наяв�
ності усіх передбачених останніми оз�
нак). До таких норм належать, зокрема,
ст. 152 КК РФ, що закріплює склад
торгівлі неповнолітніми („купівля і про�
даж неповнолітнього або вчинення
інших діянь відносно неповнолітнього
в формі його передачі або придбання").
Під неповнолітнім у ст. 152 розуміється
особа, яка не досягла 18 років. Суб’єк�
том (продавцем) можуть бути батьки
або інші особи, що їх замінюють, а „по�
купцем" може бути „будь�яка третя осо�
ба". Кваліфікований склад цього злочи�
ну передбачає, зокрема, намір викорис�
товувати в подальшому неповнолітньо�
го в проституції.

4. Транснаціональна торгівля
жінками в Республіці Білорусь

Наприкінці хотілося б зупинитися на
правовому регулюванні транснаціональ�
ної торгівли жінками в наймолодшому
Кримінальному кодексі серед колишніх
радянських республік. Мається на увазі
Кримінальний кодекс Республіки Біло�
русь 1999 року, який повинен вступити
в силу з 1 січня 2000 року.

Транснаціональна торгівля жінками
охоплюється складом злочину, що іме�
нується "вербування людей з метою їх
експлуатації". Згідно з цією нормою
грошовим штрафом без позбавлення
волі або з позбавленням волі до трьох
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років карається „здійснюване шляхом
обману наймання людей для сексуаль�
ної або іншої експлуатації". Кваліфіко�
ваними формами цього злочину є вчи�
нення злочину організованою групою
або вербування з метою переправки по�
терпілих за кордон (карається позбав�
ленням волі на строк до 10 років). Не�
обхідною ознакою складу „вербовки",
на відміну від чеського кримінального
права, є введення винним потерпілого в
оману (неправдиві відомості про дійсну
мету поїздки за кордон, про умови пере�
бування, тощо).

Наступна норма КК, за якою може
бути кваліфіковане діяння, що відно�
ситься до категорії транснаціональної
торгівли жінками, — це ст. 181 КК Рес�
публіки Бєларусь, „купівля�продаж або
інші дії, метою яких є передача затрима�
ної особи або панування над нею".

Ознакою „торгівли людьми" за ст.
181 КК Республіки Білорусь (на відміну
від аналогічного складу злочину в
польському кримінальному праві), є за�
лежність потерпілого від винного. Оз�
наками кваліфікованих форм цього зло�
чину, зокрема, є: вчинення злочину
організованою групою, щодо декількох
осіб або з метою сексуальної та іншої
експлуатації (караються позбавленням
волі строком від п’яти до десяти років).

Крім норм ст. 181 і 187 КК Респуб�
ліки Білорусь, діяння, суміжні із транс�
національною торгівлею жінками, мо�
жуть бути за певних обставин кваліфі�
ковані як примушення до статевого
зв’язку (ст. 170 КК), а також як сутенер�
ство або отримання доходов від прости�
туції іншої особи (ст. 171 КК).
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ÐÅÇÞÌÅÐÅÇÞÌÅÐÅÇÞÌÅÐÅÇÞÌÅÐÅÇÞÌÅ

Особенностью международной торговли женщинами являются до�
статочно частые коллизии национальных уголовно�правовых норм, ко�
торые устанавливают ответственность за сексуальную эксплуатацию.
В уголовных кодексах восточноевропейских стран нет единства ни в
формулировании особенностей состава этого преступления, ни в оп�
ределении его сущности. Подчеркиваем, что самые распространенные
формы преступлений, относящихся к категории транснациональной
торговли женщинами и наказуемых по законодательствам Чехии,
Польши, в России и Беларуси, — ненаказуемы при определенных об�
стоятельствах. Это объясняется, в частности, относительно коротким
сроком существования соответственных норм и отсутствием судеб�
ной практики в этом вопросе в большинстве рассматриваемых стран,
кроме Чехии.

Â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà òðàíñíàö³îíàëüíó òîðã³âëþ æ³íêàìè UUUUUUUUUUU


